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ANEEDLEWORK FABRICS
HANDARBEITSSTOFFE  ·  TOILES À BRODER

873* 3740 2614

3217 EDINBURGH
140 threads · Fäden · fils
= 10 cm · 36 ct.
100 % linen · Leinen · lin

3984 MURANO
126 threads · Fäden · fils
= 10 cm · 32 ct.
52 % cotton · Baumwolle · coton
48 % viscose · Modal

309 4030 99

40305045 558

5045403 205

3835 LUGANA
100 threads · Fäden · fils
= 10 cm · 25 ct.
52 % cotton · Baumwolle · coton
48 % viscose · Modal

3609 BELFAST
126 threads · Fäden · fils
= 10 cm · 32 ct.
100 % linen · Leinen · lin

870* 3042 2612

41154042 3008

*Anchor Soft Embroidery Retors Matt

Anchor DMC Madeira

The motif can be enlarged to any size (e.g. 200 %) and is punched with a fine 
6-thread punch needle for embroidery threads.

Das Motiv kann auf beliebige Größe (z.B. 200 %) vergrößert werden und wird 
mit einer feinen Punch Needle für Stickgarne 6-fädig gepuncht.

Le motif peut être agrandi à n‘importe quelle taille (par ex. 200 %) et est 
poinçonné avec une fine aiguille à poinçonner à 6 fils pour les fils à broder.

Flat side
Flachseite
Côté plat

Fabric - Stoff - Toile

Thread
Garn
Fil

Needle front side - Nadelvorderseite - Avant de l'aiguille Loop side - Schlingenseite - Côté bouclé

Embroidery direction
Stichrichtung
Direction du piqué

Shaft height 
Schafthöhe
Hauteur de 
l'aiguille

A = Loop side . Schlingenseite . Côté bouclé
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The motif can be enlarged to any size and is punched with a fine 6-thread punch 
needle for embroidery threads. The original bag has the final dimensions: 27 x 
18 x 3 cm. The design must be enlarged by 70 % must be enlarged.

Das Motiv kann auf beliebige Größe vergrößert werden und wird mit einer 
feinen Punch Needle für Stickgarne 6-fädig gepuncht. Die Orginaltasche hat die 
Endmaße: 27 x 18 x 3 cm. Dafür muss das Design um 70 % vergrößert werden.

Le motif peut être agrandi à n‘importe quelle taille et est poinçonné avec une 
fine aiguille à poinçonner à 6 fils pour les fils à broder. Le sac original a les 
dimensions finales suivantes : 27 x 18 x 3 cm. Pour cela, le design doit être 
augmenté de 70 %.
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Loop side . Schlingenseite 
Côté bouclé
Flat side . Flachseite
Côté plat
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loop 
2x outer fabric 
incl. seam allowance

Rückseite & Klappe
1x Oberstoff
1x Futter (gespiegelt)
inkl. Nahtzugabe

Back & flap 
1x outer fabric 
1x lining (mirrored) 
incl. seam allowance

Dos et rabat 
1x tissu supérieur 
1x doublure (en miroir) 
surplus de couture inclus

Flat side
Flachseite
Côté plat

Fabric - Stoff - Toile

Thread
Garn
Fil

Needle front side - Nadelvorderseite - Avant de l'aiguille Loop side - Schlingenseite - Côté bouclé

Embroidery direction
Stichrichtung
Direction du piqué

Shaft height 
Schafthöhe
Hauteur de 
l'aiguille
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Button position
Knopfposition
Bouton Position

Vorderseite
1x Oberstoff
1x Futter 
inkl. Nahtzugabe

Front 
1x outer fabric 
1x lining 
incl. seam allowance

Face avant 
1x tissu supérieur 
1x doublure 
surplus de couture inclus

boucle 
2x tissu supérieur
surplus de couture inclus

Schlaufe
2x Oberstoff 
inkl. Nahtzugabe
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Did you know? Our trademark is the "Orange Line"  - an orange-coloured thread 
in the selvedge of all ZWEIGART® fabrics. This is our sign for best quality and 
state-of-the-art fabrics that are colourfast, easy-care and absolutely precise in 
the weaving. That’s ZWEIGART® "Made in Germany." The unique selection of 
ZWEIGART® quality fabrics in numerous colors sets no limits for your textile 
creativity.

Schon gewusst? Unser Markenzeichen ist die "Orange Line". Der eingewebte 
Faden in der Webkante zieht sich durch alle ZWEIGART® Stoffe und bedeutet: 
Hier wird beste Qualität gefertigt. Hochwertige Stoffe, waschecht, pflegeleicht 
und absolut fadengerade  - das ist ZWEIGART® "Made in Germany". Durch die 
einzigartige Vielfalt an ZWEIGART® Stoffen in zahlreichen Farben werden der 
eigenen Kreativität keine Grenzen gesetzt.

Le saviez-vous? Notre marque de tissus est caractérisée par la lisière orange ou 
"Orange Line". La lisière est  tissée  à  même dans la lisière et est présentée sur 
tous les tissus de ZWEIGART®. Elle correspond à la qualité haut de gamme. Tissus 
de grande qualité, teinte  constante, facile d‘entretien et tissés dans le droit fil – 
voilà l‘image de marque de ZWEIGART® "Made in Germany". La diversité des tissus 
ZWEIGART®, montrant un grand choix de couleurs, favorise sa propre créativité. 
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MADE IN GERMANY

needlework idea . Stickidee . idée à broder

Zweigart & Sawitzki GmbH & Co. KG
Fronäckerstraße 50  I  Postfach 120

D-71043 Sindelfingen
Germany 

www.zweigart.de

stitch with love
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The motif can be enlarged to any size (e.g. 200 %) and is punched with a fine 
6-thread punch needle for embroidery threads.

Das Motiv kann auf beliebige Größe (z.B. 200 %) vergrößert werden und wird 
mit einer feinen Punch Needle für Stickgarne 6-fädig gepuncht.

Le motif peut être agrandi à n‘importe quelle taille (par ex. 200 %) et est 
poinçonné avec une fine aiguille à poinçonner à 6 fils pour les fils à broder.

A = Loop side . Schlingenseite . Côté bouclé


